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SUOMI
1. Kytkennät saa suori�aa vain amma�taitoinen henkilö valmistajan ohjeiden 
     mukaan.
2. Viallista tai rikkoutunu�a tuote�a ei saa käy�ää.
3. Eristä johdot ja liitännät lämpölähteistä.
4. Valaisimesta ulostulevaa johtoa ei saa vaihtaa, johdon vioi�uessa valaisin 
     tulee hävi�ää.
5. Valaisinta ei saa asentaa muulla kuin ohjeiden määräämällä tavalla ja 
     valaisin on asenne�ava alueen 0-1 ulkopuolelle (katso kuva 1).
6. Älä yritä muu�aa valaisinta, sillä kaikki  muutokset voivat heikentää 
     tuo�een turvallisuu�a.
7. Valaisimen valonlähde�ä ei voi vaihtaa. Valonlähteen rikkoutuessa on koko 
     valaisin vaihde�ava.
8. Valaisimessa käytetään valonlähteitä, jotka eivät ole vaihde�avissa.
9. Älä upota valaisinta veteen.
10. Tuo�eemme ovat teknisten muutosten ja op�moin�en alaisia ilman 
       ennakkoilmotusta.

ENGLISH 
1. The electrical connec�ons must only be carried out by specialised 
     personnel and fuc�oning must be according to the manufacturer's 
     instruc�ons.
2. Do not use any samaged or broken light fi�ngs.
3. Always keep connec�ons and wires away from hot areas.
4. The flexible outer cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if it is 
    damaged, the whole light has to be destroyed.
5. The luminaire should not be installed in any posi�on other than the one 
     shown in the assembly instruc�ons nor outside the protec�on vol.0-1 
     (See Figure 1).
6. The light fi�ngs cannot be modified or forced under any circumstances, as 
    any modifica�on could jeopardise safety and make this dangerous.
7. The light source of this luminaire is not replaceable. When the light source 
     reaches the end of its life the full light fi�ng must be replaced.
8. The light sources used in this product are LED light-emi�ng-diodes, which 
     are not replaceable.
9. Do not submerge in water.
10. Our products are subject to technical changes and op�miza�ons without 
       prior no�ce.

SVENSKA
1. Elektriska anslutningar får endast u�öras av kvalificerad personal ske 
     i enlighet med �llverkarens anvisningar.
2. Använd inte belysningen vis sprickor eller skador.
3. Håll all�d anslutningar och kabler borta från värmekällor.
4. Den flexibla kabeln eller den externa sladden av denna belysningsarmatur 
     kan inte ersä�as. I händelse av skadelse skall armaturen kasseras.
5. Belysningsarmatur bör inte installeras i en annan posi�on än som utgörs i 
    monteringsinstruk�onerna vol.0-1 skydd (se figur 1).
6. Belysningsarmatur får under inga omständigheter modifieras. Eventuella 
    ändringar kan äventyra säkerheten och göra det farlig.
7. Ljuskällan av denna armatur är inte utbytbart. När ljuskällan når slutet av 
    sin livslängd måste belysningsarmaturen bytas ut i sin helhet.
8. Ljuskällan av denna produkt är av LED lysdioder som inte är utbytbara.
9. Får ej nedsänkas i va�en.
10. Våra produkter är föremål för tekniska ändringar eller op�meringar, vilket 
       därför vi inte kan ansvara om a� all teknisk informa�on är uppdaterad.

SCARLETT
Tuote sisältää valonlähteen energiatehokkuudella E.
Valonlähde ei ole vaihde�avissa.
Denna produkt innehåller en ljuskälla med energieffek�vitet E.
Ljuskällan är inte utbytbar.

This product contains an energy-efficient light source E.
The light source is not replaceable.
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